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1 INTRODUCCIÓN
Alecto SLD060 es un vigilabebés vídeo, inalámbrico, para una utilización en el 
interior.

Es posible elegir entre una vigilancia visual y auditiva continua o un encendido 
automático si el bebé empieza a llorar.

El Alecto SLD060 responde a las normas y disposiciones esenciales descritas en la 
directiva europea 1999/5/EC.

La declaración de conformidad está disponible en el sitio web www.alecto.info

Su utilización está autorizada en todos los países de la U.E. En Francia, Italia, Rusia y 
Ucrania solamente está autorizada la utilización en el interior.
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2 FUNCIONES
2.1 UNIDAD BEBÉ:
1. LED infrarroja (para visión nocturna)

2. lente de la cámara

3. sensor de temperatura (en la parte posterior)

4. indicador luminoso: apagado cuando la unidad bebé 
está apagada; parpadeante cuando la unidad bebé 
busca a la unidad padres; encendido cuando está 
establecida la conexión entre la unidad bebé y la 
unidad padres

5. conexión del adaptador de corriente

6. botón PAIR (para establecer la comunicación entre 
esta unidad bebé y otra unidad  padres)

7. micrófono integrado

8. soporte (para inclinar la unidad bebé hacia delante o 
hacia atrás)

9. botón marcha/paro

10. botón para aumentar o reducir el volumen de la 
función interfono

2.2 UNIDAD PADRES:
1. indicador visual de sonido. Indica igualmente el nivel de sonido durante la instalación

2.  pantalla

3.  indicador luminoso de batería

4.  aumenta o reduce el volumen de recepción. En modo 
zoom: mantener pulsado para ver hacia arriba o hacia 
abajo. En modo menú: permite ver las diferentes 
posibilidades de instalación

5.  zoom más / menos. En modo zoom: mantener pulsado 
para ver a la izquierda o a la derecha. En modo menú: 
permite cambiar los parámetros

6.  botón para funcionar como interfono con la unidad 
bebé

7.  botón menú 

8.  botón marcha / paro: pulsar brevemente para encen-
der o apagar la imagen; mantener pulsado (2 segun-
dos) para encender o apagar la unidad padres 

9.  indicador luminoso marcha / paro

10. conexión del adaptador de corriente

11. 	compartimento	de	la	batería
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2.3 ICONOS EN LA PANTALLA:
En la parte superior de la pantalla, en utilización clásica

 indicador de recepción:

 muy buena recepción

  buena recepción

 recepción mediana

 mala recepción

 el receptor está buscando la cámara

 cámara no encontrada

  x (x = 1 ~ 4) indica de qué cámara procede la imagen

  ‘patrol-mode’ (permite, durante la instalación, seleccionar diferentes 
cámaras)

 indicador de funcionamiento del modo zoom

 el volumen está en 0 (altavoz apagado)

 VOX está encendido (puesta en marcha automática si el bebé llora)

20° indicador de temperatura de la habitación del bebé

 indicador de batería:

  la batería está vacía

  la batería está llena

  indicación durante la carga de la batería

 aparece cuando el adaptador de corriente está conectado pero falta la 
batería o está mal colocada

Iconos en la pantalla durante la instalación

 detrás de este icono están los números de las cámaras conectadas que podrá 
seleccionar con los botones    y  .

 este menú permite activar o desactivar el zoom (esta función es idéntica a 
pulsar simultáneamente los botones   y   durante un uso clásico del aparato)

 este menú permite ajustar la luminosidad de la pantalla

 este menú permite activar o desactivar la función VOX

 permite ajustar el nivel de sensibilidad de la función VOX
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 permite seleccionar la indicación de temperatura en grados Celsius o 
Fahrenheit

 este menú permite efectuar la conexión con nuevas cámaras, ver capítulo 5.

3 INSTALACIÓN
3.1 UNIDAD BEBÉ:
Alimentación:
1. Conectar uno de los adaptadores de corriente 6 V inclui-

dos a la conexión 6 VDC de la unidad bebé.

2.  Conectar el adaptador de corriente a una toma de 230 V.

Utilizar únicamente el adaptador de corriente incluido, 
(modelo nº S003IV0600060)

Utilización como 
vigilabebés: Asegurarse de que el bebé no pueda tocar 
la unidad bebé o el cable. Respetar una distancia 
mínima de 2 metros entre la unidad y el bebé. Fijar 
los cables demasiados largos con cinta adhesiva o con 
ayuda de sujetacables.

 

Fijación mural:

La unidad bebé puede fijarse a la pared. Taladrar 2 
orificios en la pared, a una distancia de 5,7 cm uno 
de otro y colocar tacos y tornillos.

Dejar sobresalir un poco la cabeza del tornillo.

Deslizar el soporte de la unidad bebé por encima 
de los tornillos y presionar ligeramente.

Consejos de instalación:
• En caso de utilización como vigilabebés, situar 

la unidad a una distancia mínima de 2 metros del bebé y fijar, fuera del alcance del 
bebé, el cable al adaptador.

• Para obtener una buena recepción, aconsejamos colocar la unidad lo más alto 
posible,  lejos de las grandes superficies metálicas.

• En la parte posterior sobresale el sensor de temperatura. Atención, el sensor no 
debe tocar nada ni estar expuesto al sol o al calor de las lámparas.

 

r
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• La unidad bebé no es estanca. En caso de utilización en el exterior, es necesario 
protegerla de la humedad y la arena.

  

3.2 UNIDAD PADRES:
Alimentación

La unidad padres puede utilizarse con 
la batería recargable incluida o con el 
adaptador de corriente. Al conectar el 
adaptador de corriente, la batería se 
recarga para una utilización móvil de la 
unidad padres.

Batería:
1. Para	abrir	el	compartimento	de	la	batería,	en	la	parte	trasera	del	aparato,	deslizar	la	

tapa.

2.  Conectar el enchufe de la batería e instalar ésta.

3.  Colocar de nuevo la tapa en la unidad padres.

 No forzar la conexión ni la instalación de la batería.

 Utilizar únicamente la batería recargable incluida NiMH (3,6 V, 750 mAh).

Adaptador de corriente:
1. Conectar el otro adaptador de corriente 6 V a la 

conexión 6 VDC situado en un lado de la unidad 
padres (detrás del capuchón de caucho)

2.  Conectar el adaptador a una toma de 230 V.

 Utilizar únicamente el adaptador de corriente 
incluido, (modelo nº S003IV0600060)

 Procurar que el cable del adaptador no pueda 
hacer tropezar o provocar una caída. Fijar los cables 
demasiados largos con cinta adhesiva o con ayuda 
de sujetacables específicos.

Carga de la batería:

Una vez conectado el adaptador a la unidad padres y a una toma de corriente de 
230V, la batería empieza a cargarse.

+ (MAS)             - (MENOS)

+ (MAS)             - (MENOS)
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• Antes de la primera utilización, la batería debe cargar durante al menos 15 horas,  
incluso si el indicador muestra que la batería ya está cargada.

• El circuito de carga está ajustado electrónicamente, por lo que no existe un 
peligro de sobrecarga.

• Si no se utiliza el aparato durante un periodo de tiempo prolongado (> 2 meses), 
se aconseja desconectarlo de la toma de corriente y sacar la batería de la unidad 
padres. Para utilizarlo de nuevo, es necesario cargar completamente la batería.

• Es posible cargar la unidad padres tanto si está encendida como si está apagada. 
Si la unidad padres está apagada, ésta se cargará más rápidamente.

Indicador de batería:

En la parte superior de la pantalla: (solamente cuando la unidad padres está 
apagada)

•    sin batería, la unidad padres está alimentada por medio del adaptador de 
corriente

•    batería llena

•    batería casi vacía

•   batería cargando

En el centro de la pantalla: (solamente cuando la unidad padres está apagada)

•   una hora antes de que la batería esté vacía, aparece este símbolo durante unos 
segundos, cada minuto.

Luz    en la unidad padres:

• Parpadea en rojo: batería casi vacía

• Rojo continuo: batería cargando (se apaga una vez que la batería esté cargada)

Cordón:

Es posible fijar un cordón o una 
correa en la parte superior de 
la unidad padres. El cordón o la 
correa no están incluidos.

Marcha / Paro
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4 UTILIZACIÓN
4.1 UNIDAD BEBÉ:

•   pulsar brevemente para encender la unidad

•   pulsar durante 2 s para apagarla

El indicador verde de la unidad bebé parpadea 
cuando la unidad está intentando conectarse con la 
unidad padres. Una vez establecida la conexión, el 
indicador permanece encendido.

Volumen:

Con los botones  y  se ajusta el volumen del sonido recibido, mediante la función 
interfono, desde la unidad padres.

Visión nocturna automática:

La unidad bebé está equipada con LED infrarrojas. Dichas LED se encienden 
automáticamente cuando la unidad bebé se encuentra en la oscuridad y se apagan 
durante el día.

Estas LED pueden iluminar los objetos que se encuentren a una distancia de 2 
metros aproximadamente. Atención: en la oscuridad, cuando las LED de visión 
nocturna están encendidas, la imagen en la unidad padres estará en blanco y negro. 
Atención: la luz infrarroja no es visible por el ojo, por lo que no es posible ver en la 
oscuridad aunque las LED estén encendidas.

Según el tipo de luz infrarroja, es posible ver un resplandor rojo.

4.2 UNIDAD PADRES:
Marcha / Paro:

•    pulsar brevemente para encender la unidad

•    pulsar durante 2 s para apagarla

Volumen:

Con los botones  y  se ajusta el volumen del sonido recibido desde la habitación 
del bebé.

Durante el reglaje, el nivel de sonido está indicado en la pantalla. Cuando el nivel 

del sonido está en 0 (sin sonido), el símbolo   aparece en la parte superior de la 
pantalla

Marcha / Paro
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Marcha / Paro automático: (VOX)

Cuando el bebé duerme tranquilamente y la unidad bebé no capta ningún 
sonido, es posible dejar que la imagen y el sonido de la unidad padres se apaguen 
automáticamente. La imagen y el sonido se reactivarán automáticamente si el bebé 
llora.

El nivel de reactivación de la imagen y del sonido se ajusta de la siguiente forma:

1. Pulsar el botón M	y	hacer	desfilar	el	menú	con	los	botones  o  hasta la opción .

2. 	Utilizar	los	botones	---	y	---	para	reducir	o	aumentar	la	sensibilidad:	 	 	
 sensibilidad baja; la unidad padres solamente se enciende con sonidos fuertes 

 sensibilidad elevada; la unidad padres se enciende con sonidos débiles 
 sensibilidad máxima; la	unidad	padres	está	encendida	continuamente

3.  Pulsar el botón M para guardar el reglaje y cerrar el menú

Encendido de la imagen manualmente:

Durante el silencio, cuando la imagen se ha apagado automáticamente, pero se desea 

‘echar un vistazo’ a la habitación del bebé, pulsar brevemente el botón  para 

encender la imagen. Pulsar de nuevo brevemente  para apagarla.

Encendido de la imagen en continuo:

Si no se desea que la imagen se apague durante el silencio, es posible elegir este 
reglaje:
1. Pulsar	el	botón	M	y	hacer	desfilar	el	menú	con	los	botones	  o  hasta la opción XX.

2. Utilizar	los	botones	  y  para elegir entre:    
X:	la	imagen	está	encendida	continuamente	 	 	 	
V: la imagen se apaga durante el silencio

3.  Pulsar el botón M para guardar el reglaje y cerrar el menú

Interfono:

Cuando la imagen está encendida, pulsar el botón TALK para hablar con el bebé. 
Mantener pulsado el botón mientras se esté hablando y soltarlo para escuchar.

En la unidad bebé, es posible ajustar el nivel del sonido mediante  o .

Función Zoom:

Pulsar    para activar la función zoom (para acercar la imagen) y el botón  
para desactivarla.

Cuando la función zoom está activada, el símbolo    aparece en la parte superior 
de la pantalla.
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Cuando la función zoom está activada, mantener pulsado uno de los botones , ,  
o  para mover la imagen hacia la izquierda, la derecha, arriba o abajo (atención: la 
cámara no se mueve, esto muestra únicamente otra parte disponible de la imagen).

Luminosidad:

1. Pulsar el botón M	y	hacer	desfilar	el	menú	con	los	botones	  o  hasta la opción .

2. 	Utilizar	los	botones	  y  para disminuir o aumentar la luminosidad.

3.  Pulsar el botón M para guardar el reglaje y cerrar el menú

Indicación de temperatura:

En la parte superior derecha de la pantalla, la unidad padres muestra la 
temperatura de la habitación donde está instalada la unidad bebé. Es posible elegir 
que la temperatura se indique en grados Celsius o en grados Fahrenheit:

1.  Pulsar el botón M	y	hacer	desfilar	el	menú	con	los	botones	  o  hasta la opción .

2. 	Utilizar	los	botones	  o  para elegir entre °C o °F.

3.  Pulsar el botón M para guardar el reglaje y cerrar el menú

Atención, la temperatura mostrada es indicativa.

Multi cámara: (ver igualmente el capítulo 5)

En caso de que se hayan conectado varias unidades bebé a la unidad padres, es 
posible cambiar manualmente de unidad bebé o hacer desfilar automáticamente las 
imágenes de las unidades bebé conectadas:
1. En	la	unidad	padres,	pulsar	el	botón	M	y	hacer	desfilar	el	menú	con	los	botones	  o 

 hasta la opción  ; la pantalla muestra ahora los números de las cámaras conec-
tadas.

2.  Por medio de los botones  y 	,	seleccionar	la	cámara	de	la	que	se	desean	ver	las	

imágenes o seleccionar  	para	hacer	desfilar	todas	las	cámaras	sucesivamente	y	
pulsar el botón M.

  Es imposible ir automáticamente a la cámara que se encuentra en la 

                     habitación donde llora el bebé. 

5 MULTI CÁMARA:
5.1 INTRODUCCIÓN:
Es posible conectar a la unidad padres SLD060 un máximo de 4 unidades bebé 
(cámaras). El servicio de Alecto dispone de cámaras suplementarias, las cuales se 
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pueden obtener llamando al teléfono 073 6411 355 (Países Bajos) o 03 238 5666 
(Bélgica), o por internet www.alecto.info

En el párrafo 4.2 (Multi cámara) se explica cómo se puede elegir, en la unidad 
padres, la cámara de la que se desea ver la imagen.

5.2 CONEXIÓN DE LAS CÁMARAS SUPLEMENTARIAS:
1. Conectar a la cámara el adaptador de corriente incluido con ésta y encender la nueva 

cámara (ver igualmente el párrafo 3.1 de este manual).

2. Pulsar el botón M	de	la	unidad	padres	y	hacer	desfilar	el	menú	con	los	botones	  o   
hasta la opción .

3. Por medio de los botones    y  ,	seleccionar	qué	número	se	desea	atribuir	a	la	
cámara y pulsar el botón M.

4. En la pantalla aparece un reloj de arena y la unidad padres comienza a buscar esa 
cámara.

5. En	la	unidad	bebé,	pulsar	el	botón	PAIR	y	mantenerlo	pulsado	unos	segundos,	hasta	
que la imagen de esta cámara aparezca en la pantalla de la unidad padres.

La nueva cámara está conectada y puede utilizarse.

5.3 DESCONEXIÓN DE LAS CÁMARAS SUPLEMENTARIAS:
Las cámaras defectuosas o las cámaras que no se utilizan pueden desconectarse:
1. Pulsar el botón M	de	la	unidad	padres	y	hacer	desfilar	el	menú	con	los	botones		  o 

  hasta la opción : la pantalla muestra ahora los números de las cámaras conec-
tadas.

2.  Por medio de los botones    y  ,	seleccionar	la	cámara	que	se	desea	desconectar.

3.  Pulsar el botón TALK y mantenerlo pulsado hasta que X y V aparezcan en la pantalla.

4.  Por medio de los botones    y  ,	seleccionar	la	opción	V	para	desconectar	la	cámara	
(o	seleccionar	X	para	poner	fin	a	la	desconexión)

5.  Pulsar el botón M	para	confirmar	la	desconexión.

6 CONSEJOS Y ADVERTENCIAS
6.1 EN GENERAL:
• Leer detenidamente el manual y seguir todos sus consejos.
• No instalar o utilizar nunca la unidad bebé o la unidad padres en un lugar o en un 

entorno mojado o húmedo.
• Procurar que el calor pueda evacuarse; no cubrir nunca la unidad padres, la 

unidad bebé o el adaptador de corriente y no exponerlos a una fuente de calor 
directo.

• Utilizar únicamente el o los adaptadores incluidos; conectar otro tipo de adapta-
dor puede ocasionar daños a la electrónica.
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• Cuidado: los cables y los adaptadores de corriente no deben estar dañados. Procu-
rar que el cable del adaptador no pueda hacer tropezar o provocar una caída.

• No desmontar nunca la unidad padres, la unidad bebé o el (los) adaptador(es), ya 
que esto solamente puede efectuarlo un personal cualificado.

6.2 INSTALACIÓN:
• El adaptador de corriente debe conectarse o desconectarse de la unidad bebé o de  

la unidad padres únicamente cuando no está conectado a una toma de corriente.
• No instalar el SLD060 durante una tormenta.
• No tocar los cables del adaptador no aislados, salvo si el adaptador está desconec-

tado de la red eléctrica.

6.3 SIN INTERFERENCIAS:
• Este vigilabebés vídeo está codificado digitalmente, por lo que no se recibirá nun-

ca la señal de otros aparatos. De igual modo, la señal de la unidad bebé no puede 
ser recibida por otra unidad padres, por ejemplo la de los vecinos.

• Si la unidad bebé o la unidad padres se encuentra en un campo magnético o muy 
cerca de él, la señal (imagen o sonido) puede sufrir perturbaciones. En este caso, 
intentar desplazar la unidad bebé o la unidad padres o, si es posible, desplazar la 
fuente de las perturbaciones.

 6.4 ESCUCHAR / ESPIAR:
• Escuchar / espiar las señales de este vigilabebés vídeo es prácticamente impo-

sible. No solamente es necesario encontrarse dentro del alcance del vigilabebés, 
sino igualmente disponer de un costoso equipo.

 6.5 MANTENIMIENTO:
• Limpiar el vigilabebés vídeo solamente con un paño húmedo; no utilizar produc-

tos limpiadores químicos. Antes de proceder a la limpieza, es necesario desconec-
tar los adaptadores eléctricos.

 6.6 ALCANCE:
• El alcance del vigilabebés vídeo es de 300 metros en campo abierto y hasta 

50 metros en el interior; el alcance depende de las condiciones locales. Si las 
unidades están fuera del alcance durante unos segundos, la imagen se ‘fija’ (sin 
movimiento) y en la pantalla parpadea  el símbolo ‘---’, seguido, unos segundos 
más tarde, de ‘---’.

 6.7 LATENCIA DEL SONIDO Y DE LA IMAGEN:
• La unidad bebé envía la imagen y el sonido en paquetes digitales hacia a la unidad 

padres. Ésta transforma las señales en imágenes y sonidos reconocibles. Entre el 
momento en que se emiten la imagen y el sonido y el momento en el que se reciben 
en la unidad padres, hay un pequeño retardo (latencia).

• El sonido y la imagen en la unidad padres tampoco están exactamente sincroni-
zados.
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6.8 FIN DE VIDA ÚTIL Y ENTORNO:
• El embalaje del vigilabebés vídeo puede reciclarse con los embalajes de papel, 

pero recomendamos conservarlo para poder embalar correctamente el aparato 
para su transporte.

• Las pilas o las baterías vacías o defectuosas deberán depositarse en un local de 
residuos químicos o en un punto de recogida pilas/beterías previsto para este fin. 
No tirar nunca las baterías o las pilas a la basura doméstica.

• En caso de reemplazar el vigilabebés vídeo, depositar el aparato antiguo en el 
distribuidor, quien recuperará los residuos respetando el entorno.

 6.9 AVERÍAS:
• no hay imagen ni sonido:

– ¿la unidad padres y la unidad bebé están encendidas? (¿batería cargada, pilas 
llenas?)

– ¿la unidad padres está al alcance de la unidad bebé?

– ¿la unidad bebé no está apagada debido al silencio?

– ¿la imagen de la unidad padres no ha sido apagada con el botón  ?

– ¿el volumen de la unidad padres no está en 0 (apagado)?
• Si todo esto está en orden, desconectar los adaptadores de las tomas de corriente, 

sacar la batería de la unidad padres, esperar al menos 1 minuto y colocarlo todo 
de nuevo en su lugar. Encender de nuevo la unidad padres y la unidad bebé.

• Si sigue sin haber ni imagen ni sonido, contactar con el servicio de atención al 
cliente de Alecto por teléfono, llamando al 073 6411 355 (Países Bajos), 03 238 
5666 (Bélgica) o por internet www.alecto.info
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7 ESPECIFICACIONES

Alcance: hasta 50 m en el interior

hasta 300 m en el exterior

Alimentación unidad padres: batería 3,6 V NiMH, 750 mAh

6 VDC 600 mA adaptador de corriente 
 (incl.) modelo: S003IV0600060.

Alimentación unidad bebé: 6 VDC 600mA adaptador de corriente 
 (incl.) modelo: S003IV0600060.

Frecuencia: 2,4 GHz, digital frequency hopping

(FHSS) / 21 canales

Pantalla pantalla 2.0” color LCD

QVGA 220*176 pixeles

Tiempo de carga unidad padres: +/- 10 horas

Tiempo de utilización batería 
unidad padres: 

6~10 horas (*)

Franja sensor de temperatura: de 0° C a 50° C

Precisión: ± 2° C (a 25° C)

*: Los tiempos son datos aproximados, dependiendo de la condición de la batería y 
de la calidad de las pilas.



8 GARANTÍA
El Alecto SLD060 está garantizado 24 meses a partir de la fecha de compra. Durante 
este periodo garantizamos la reparación sin gastos de las averías causadas por 
defectos de fabricación o de material. Al final, esto queda a juicio del importador.

Cómo proceder: En caso de constatar un fallo, consultar primeramente el manual. Si 
éste no aporta una solución, contactar con el proveedor de este vigilabebés o con el 
servicio de atención al cliente de Alecto, llamando al número 073 6411 355 (Países 
Bajos), 03 238 5666 (Bélgica) o por internet www.alecto.info.

LA GARANTÍA SE ANULA: en caso de utilización inapropiada, de una conexión 
incorrecta, de pilas con fugas o mal instaladas, de utilización de piezas o accesorios 
no incluidos con este vigilabebés, de una negligencia o de averías causadas por la 
humedad, el incendio, la inundación, el rayo o las catástrofes naturales, así como las 
modificaciones y/o reparaciones no autorizadas y efectuadas por terceros y en caso 
de transporte incorrecto del aparato sin el embalaje apropiado y si el aparato no 
está acompañado de este bono de garantía y una prueba de compra.

Los cables, enchufes, baterías y pilas no están garantizados. Cualquier otra 
responsabilidad, principalmente por daños consecuentes, está excluida.

Service

Help
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‘s-Hertogenbosch
WWW.HESDO-SERVICE.NL
INFO@HESDO-SERVICE.NL

NL +31 (0) 73 6411 355
FR +32 (0) 3 238 5666


